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Kedves Vásárlónk!

Csak nyomja meg egyszerűen a gombot, és új hajsütővasa automatiku-
san feltekeri és besüti a haját!

Kompakt kialakításának köszönhetően az új vezeték nélküli hajsütővas 
ideális útitárs is lesz. 

A fűtőelem kerámiabevonatának köszönhetően a készülék kíméletesen 
bánik hajával. 

A hajsütővas jobbra és balra is tud csavarni, hogy frizurája mindig 
tökéletes legyen.

Kívánjuk, legyen öröme a termék használatában.
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Megjegyzések az útmutatóhoz

A termék biztonsági megoldásokkal rendelkezik. Ennek ellenére figyelmesen 
olvassa el a biztonsági előírásokat, és az esetleges sérülések és károk elke-
rülése érdekében, csak az útmutatóban leírt módon használja a terméket.

Őrizze meg az útmutatót, hogy szükség esetén később ismét át tudja  
olvasni. Amennyiben megválik a terméktől, az útmutatót is adja oda az új 
tulajdonosnak.

Az útmutatóban szereplő jelek:

Ez a jel sérülésveszélyre utal. 

Ez a jel az elektromos áram használatából adódó sérülésveszélyre 
utal.

Ez a jel forró felületek miatt fellépő sérülésveszélyre utal. 

Ez a jel megtiltja a készülék zuhanyzó, fürdőkád, mosdókagyló vagy 
más vízforrás közvetlen közelében történő használatát/töltését.

Figyelmeztető szavak ebben az útmutatóban:

A VESZÉLY szó közvetlenül fenyegető súlyos sérülés- vagy életveszélyre 
figyelmeztet.

A VIGYÁZAT szó esetleges súlyos sérülés- vagy életveszélyre figyelmeztet.

A FIGYELEM szó esetleges könnyebb sérülésekre figyelmeztet.

A TUDNIVALÓ szó esetleges anyagi károkra figyelmeztet. 

A kiegészítő információkat így jelöljük.
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Biztonsági előírások 

Rendeltetés
• �A termék természetes haj formázásához használható, 

állati szőrzethez nem megfelelő. Műhajhoz használni 
tilos.

• �A termék csak száraz, belső helyiségekben használható. 
• �A termék magánjellegű felhasználásra alkalmas,üzleti 

célokra nem használható.
Veszély gyermekek és készülékek kezelésére 
korlátozott mértékben képes személyek esetében
• �A készüléket 8 évesnél idősebb gyermekek és olyan 

személyek, akiknek fizikai, szellemi vagy érzékeléssel 
kapcsolatos képességeik korlátozottak, illetve akik 
nem rendelkeznek kellő tapasztalattal és/vagy meg
felelő ismeretekkel, csak felügyelet mellett vagy csak 
akkor használhatják, ha annak biztonságos használa-
táról útmutatást kaptak, és az abból eredő lehetséges 
veszélyeket megértették. Gyerekek nem játszhatnak  
a készülékkel. Gyermek nem végezheti a termék  
tisztítását és felhasználói karbantartását, kivéve,  
ha felügyelet mellett teszi.

• �Ne engedje, hogy a csomagolóanyag gyermekek kezébe 
kerüljön. Többek között fulladásveszély áll fenn! 
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Veszély elektromos áram következtében
• A terméket csak száraz beltéri helyiségekben szabad 

használni. A töltéshez csak megfelelő USB-hálózati 
adaptert (lásd „Műszaki adatok“, nem tartozék),  
és a mellékelt mikro-USB-töltőkábelt használja.

• �Ne használja vagy töltse a készüléket víz közelében.  
A készülék nem érintkezhet vízzel vagy egyéb folya-
dékkal, ha csatlakoztatva van az áramhálózathoz.  
A töltés során ne merítse a készüléket vízbe vagy 
egyéb folyadékba, mivel ekkor áramütés veszélye áll 
fenn. 

• � VIGYÁZAT – Ne használja a készüléket fürdő-
kád, zuhanyzó, vízzel telt mosdókagyló vagy 
más, vízzel töltött edény közelében. 

• Ha a készülék töltés közben vízbe esik, ne nyúljon 
utána! Azonnal húzza ki a hálózati adaptert a csatla-
kozóaljzatból. Várjon, amíg teljesen megszárad a ké-
szülék, a mikro-USB-töltőkábel és a hálózati adapter, 
mielőtt újra csatlakoztatja a hálózati adaptert.

• Ne töltse a készüléket a szabadban vagy magas  
páratartalmú helyiségekben. 
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• Soha ne fogja meg nedves kézzel a mikro-USB- 
töltőkábelt és a hálózati adaptert, amikor bedugja  
a csatlakozóaljzatba, illetve kihúzza belőle. 

• �Ne használja a készüléket nedves kézzel, illetve ha 
nedves talajon áll.

• A készüléket csak száraz hajon használja.  
A haj nem lehet nedves vagy vizes.

• Húzza ki a hálózati adaptert a csatlakozóaljzatból,  
ha a töltési folyamat közben üzemzavar lép fel, amint 
a készülék teljesen feltöltődött, vihar esetén vagy  
mielőtt megtisztítja a készüléket. 

• Úgy helyezze el az mikro-USB-töltőkábelt, hogy  
a készüléket véletlenül se lehessen vele lerántani.

• A mikro-USB-töltőkábelt nem szabad megtörni vagy 
összenyomni. Tartsa távol a kábelt forró felületektől 
és éles szélektől.

• �Ne használja a készüléket, ha a készüléken sérülés 
látható, vagy ha leesett.

• Ne használjon sérült mikro-USB-töltőkábelt a készülék 
feltöltéséhez.
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• Semmilyen változtatást ne hajtson végre a terméken. 
Ne nyissa fel a burkolatot. A veszélyes helyzetek  
elkerülése érdekében bízza a készüléken végzendő  
javításokat szakemberre.

Égési sérülések veszélye
• A készülék nagyon gyorsan felmelegszik. A készülék 

fűtőeleme használat közben nagyon felforrósodik. 
Tartson megfelelő távolságot a készülék és a fejbőr,  
a fülek valamint az arc között. Ne érintse meg a fűtő-
elemet. Csak az alsó, keskenyebb részen fogja meg  
a készüléket.

• �Hagyja teljesen lehűlni a készüléket, mielőtt megtisz-
títja vagy elrakja. 

• �Legfeljebb 18 másodpercig hagyja haját a fűtőelemre 
tekerve. Ne kezelje ugyanazt a tincset többször  
egymás után. Ellenkező esetben a haj roncsolódhat.
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Tűzveszély
• Az akkumulátort nem lehet és nem szabad saját  

kezűleg kicserélni vagy kiszerelni. Az akkumulátor 
szakszerűtlen cseréje robbanásveszélyes! Csak ugyan-
olyan vagy egyenértékű akkumulátor típusra lehet  
kicserélni. Ha az akkumulátor meghibásodott, fordul-
jon szakszervizhez.

• A készülék fűtőeleme nagyon felforrósodik. A felfűtés 
közben és használat után helyezze úgy a készüléket, 
hogy a fűtőelem ne kerüljön közel más tárgyakhoz, 
amíg le nem hűlt. Válasszon hőálló felületet. 

• Soha ne hagyja őrizetlenül a bekapcsolt készüléket. 
Ne hagyja felügyelet nélkül a felmelegítési és a lehű-
lési folyamat közben sem.

• �Ne takarja le a készüléket (pl. törölközővel), amíg az 
be van kapcsolva, vagy amíg a fűtőelem még forró.

Sérülésveszély
• A készülék fixen beépített lítiumion akkumulátort  

tartalmaz. A készüléket ne dobja tűzbe.  
Robbanásveszély áll fenn!
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Anyagi károk
• �A tisztításhoz ne használjon súroló vagy maró hatású 

tisztítószert, illetve kemény kefét stb. Ügyeljen arra, 
hogy tisztítás közben ne kerüljön nedvesség a készü-
lékbe.
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Termékrajz (tartozékok)

mikro-USB-aljzat

kijelző

fűtőelem

göndörítő kamra

mikro-USB töltőkábel

 gomb

 gomb

 gomb
 gomb
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Akkumulátor feltöltése

Az első használat előtt teljesen fel kell tölteni az akkumulátort.  
Ne használja a készüléket töltés közben.

VESZÉLY – elektromosság következtében 

Ne töltse a készüléket közvetlenül vízzel teli mosdó mellett vagy felett.

1.	� Csatlakoztassa a mikro-USB-töltőkábelt a 
készülékhez és egy megfelelő hálózati adapter  
(lásd „Műszaki adatok”) USB-aljzatához.

Töltés közben a kijelzőn  
villogó elem szimbólum jelzi  
a töltöttségi állapotot.

�Ha az akkumulátor teljesen feltöltődött, az elem 
szimbólum folyamatosan világít.

2.	� A töltés után húzza ki a hálózati adaptert  
a csatlakozóaljzatból, a mikro-USB-töltőkábelt 
pedig a hálózati adapterből és a készülékből.

A kijelző kialszik. A hajsütő most használatra kész.

A töltési folyamat kb. 4 óráig tart. A készülék üzemideje teljesen feltöltött 
akkumulátorral, 180 °C-on, illetve 360 °F-on használva kb. 40 perc.

Az akkumulátor teljes kapacitásának megtartása érdekében az akku-
mulátort 2-3 havonta töltse fel teljesen akkor is, ha a terméket nem 

használja. Az akkumulátort +10 °C és +40 °C közötti hőmérsékleten töltse. 

Ha az akkumulátor lemerült, két hangjelzés hallható, és a készülék kikapcsol. 
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Használat

Az első használat során enyhe szagképződés fordulhat elő, ami  
nem jelenti a készülék hibás működését. Gondoskodjon megfelelő 

szellőzésről.

Készülék bekapcsolása és beállítások kiválasztása

VIGYÁZAT - égési sérülések 

A készülék fűtőeleme nagyon felforrósodik. Ne érintse meg a fűtőelemet.

VIGYÁZAT – tűzveszély 

A készülék felfűtése közben és használat után helyezze úgy a készüléket, 
hogy a fűtőelem ne kerüljön közel más tárgyakhoz, amíg megfelelően le 
nem hűlt. Válasszon hőálló felületet. 

1.  �A készülék bekapcsolásához tartsa lenyomva kb. 2 másodpercig  
a  gombot. 

Ekkor hangjelzés hallható, és a kijelző világít.  
A beállított hőmérséklet 3-szor felvillan, majd 
folyamatosan világít. A fűtés szimbólum villog,  
a készülék felfűt.

� Ezeket a beállításokat a készülék elmenti, és a következő bekap
csolásnál automatikusan ez jelenik meg a kijelzőn. 

2. Nyomja meg újra röviden a  gombot a hőmérsékleti érték, az időzítő 
és a hőmérséklet mértékegység beállításához.

3. Állítsa be a  gombbal a kívánt értékeket:

	 Hőmérséklet: �160 °C, 180 °C, 200 °C vagy 
320 °F, 360 °F, 390 °F.

	 Időzítő: TIME és 6, 8, 10, 12, 14

	 Hőmérséklet mértékegység: °C vagy °F
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� Hajának megóvása érdekében mindig a legalacsonyabb hőmérsék-
lettel kezdjen, és csak szükség esetén növelje.  

Világos, vékony szálú vagy érzékeny hajhoz mindig alacsony hőmérsékletet 
válasszon, hogy kímélje a hajat. Ugyanez érvényes szőkített vagy festett 
hajra is. Nagyon sűrű, göndör haj esetén magasabb hőmérséklet is választ-
ható. Egyszerűen próbálja ki, hogy a különböző beállításokkal milyen  
eredményt ér el. A hajgöndörítő hatása függ a haj hosszától is.

  M A beállítások megerősítéséhez nyomja meg a  gombot.

  M A készülék automatikusan melegedni kezd.

Ha beállítás közben 4 másodpercig nem nyom meg egy gombot sem, 
a készülék elhagyja a beállítási üzemmódot.

kisebb nagyobb Állítsa be az 
időt annak 
függvényé-
ben, hogy 
mennyire  
kíván hullá-
mos fürtöket. 

Kisebb hullámok

Kevesebb másodperc

Nagyobb hullámok

Több másodperc

jobbra balra �A hullámok irá-
nya: balra ívelő 
hullámokhoz 
nyomja meg  
a  gombot, 
jobbra ívelő 
hullámokhoz 
nyomja meg a 

 gombot (lásd 
a „Hajformá-
zás“ részt is).

Ha pl. az időzítőt 8-ra állította be, akkor a készülék 8 másodpercig 
göndöríti a tincseket.
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Felfűtés közben a fűtés szimbólum villog a kijelzőn. 

Ha a készülék elérte a beállított hőmérsékletet, kettős hangjelzés hallható, 
és a fűtés szimbólum folyamatosan világít.

Hajformázás

VIGYÁZAT - égési sérülések

• A készülék fűtőeleme használat közben nagyon felforrósodik. Tartson 
megfelelő távolságot a készülék és a fejbőr, a fülek valamint az arc 
között. 

• Ne érintse meg a fűtőelemet. Csak az alsó, keskenyebb részen fogja 
meg a készüléket.

• �Legfeljebb 18 másodpercig hagyja haját a fűtőelemre tekerve. Ne kezelje 
ugyanazt a tincset többször egymás után, mert károsodhat a haj.

A hajformázás közben a haj nagyon magas hőmérsékletnek lesz  
kitéve, ezért vegye figyelembe a következő tanácsokat:

•  Válasszon olyan sampont vagy más hajápoló termékeket, amelyek  
hidratálják a hajat.

•  Formázás előtt vigyen fel a hajra hővédő terméket. Megfelelő termékek 
beszerezhetők a fodrászüzletekben vagy a jól felszerelt drogériákban.

•  �A hajgöndörítővel történő formázás előtt ne használjon más formázó 
termékeket.

•  Formázáskor a haja legyen tiszta és száraz. A haj semmi esetben sem 
lehet nedves! 
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1.  	� A használat előtt fésülje ki a 
haját, hogy a gubancokat stb. 
eltávolítsa. Dús haj esetén cél-
szerű a tincseket csipesszel 
szétválasztani.  
Válasszon le egy max. 2 cm 
széles tincset. 

2.  	� Tegye a tincset a haj 
tövéhez közel a göndörítő 
kamrába. Tartsa a készülé-
ket az ábrázolt módon, 
függőlegesen. 

 �Vegye figyelembe, 
hogy a göndörítő 
kamra fölötti haj-
részt a készülék 
nem formázza. 
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3. Nyomja meg a  vagy a  gombot attól függően, hogy melyik irányba 
szeretné a fürtök ívelését, és tartsa lenyomva. Ekkor hangjelzés  
hallható, és a készülék a göndörítő kamrába húzza a hajat.

Ekkor történik a hajgöndörítés. 

4. Tartsa a készüléket a megfelelő pozícióban.

Amikor letelt a beállított idő, két hangjelzés hallható.  
A hajformázás befejeződött és a tincsek göndörítése kész.

A lent leírtaknak megfelelően húzza le a készüléket a két hangjelzés 
után a hajtincsről, mivel a készülék továbbra is nagyon forró.

5.    �Húzza le a készüléket lassan, 
óvatosan a tincsről lefelé.  
A formázás után a haj forró.  
Legyen óvatos. 

  M Ha a készülék nehezen húzható le a hajról, akkor nyomja meg a  
vagy a  gombot, hogy a fűtőelemet az ellenkező irányba forgassa.

6. �Ismételje meg a folyamatot tincsről tincsre. 

7. Szükség esetén rögzítse a frizurát megfelelő hajformázó termékekkel. 
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Ha túl sok haj vagy idegen tárgy van a göndörítő kamrában, az 
blokkolja a készüléket, és folyamatos hangjelzés hallatszik. Ebben  

az esetben engedje el a  vagy a  gombot, és vegye el a készüléket  
a hajáról, illetve távolítsa el a tárgyat. A későbbiekben válasszon le 
vékonyabb hajtincset.

Használat után

  M A készülék kikapcsolásához tartsa lenyomva kb. 2 másodpercig  
a  gombot.

Ekkor hangjelzés hallható, és a kijelző kialszik. 

�Helyezze a hajsütőt egy hőálló felületre, és hagyja teljesen lehűlni.

Automatikus kikapcsolás funkció (biztonsági kikapcsolás)

Ha 8 percen keresztül nem nyom meg egy gombot se, akkor a készülék  
automatikusan kikapcsol.  

Hagyja lehűlni a készüléket, mielőtt elteszi. 
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Tisztítás és tárolás

VESZÉLY – elektromosság következtében

• A terméket ne merítse vízbe vagy egyéb folyadékba, mivel ellenkező 
esetben áramütés veszélye áll fenn! 

• Tisztítás előtt kapcsolja ki a készüléket.

VIGYÁZAT - tűzveszély 

Hagyja teljesen lehűlni a készüléket, mielőtt megtisztítja vagy elrakja. 

TUDNIVALÓ – anyagi károk

A tisztításhoz ne használjon agresszív vagy súroló hatású tisztítószert, 
illetve kemény kefét stb., nehogy megrongálódjon a fűtőlapok bevonata. 

  M Amennyiben szükséges, törölje tisztára a készüléket egy puha,  
enyhén nedves kendővel. Ügyeljen arra, hogy ne kerüljön víz a 
készülék belsejébe.

  M Szükség esetén töltse fel újra az akkumulátort, mielőtt elteszi  
a készüléket. Így a következő alkalommal azonnal üzemkész.

  M A készüléket száraz helyen tárolja, ahol gyermekek nem férhetnek 
hozzá. 
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Műszaki adatok

Modell: 					     AS 222

Cikkszám: 				    647 031

Akkumulátor:			   lítiumion 3,65 V  4000 mAh  
						      (az UN 38.3 szerint tesztelve)

			   			   (A  szimbólum egyenáramot jelent)

						      Névleges energia: 9,49 Wh

USB bemenet:			   5 V  2 A

Töltési idő:				    kb. 4 óra

Max. üzemidő:			�   kb. 40 perc (teljesen feltöltött akkumulátorral,  
180 °C, illetve 360 °F hőmérséklettel)

Érintésvédelmi osztály: 	 III  

Teljesítmény:				   30 W

Környezeti  
hőmérséklet: 			   +10 °C és +40 °C között

Gyártó:					�     Jaxmotech GmbH 
Ostring 60 
66740 Saarlouis 
Germany (Németország)

Fenntartjuk magunknak a jogot, hogy a termékfejlesztés során műszaki  
és optikai változtatásokat hajtsunk végre az árucikken.



Hulladékkezelés

A termék, a csomagolás és a beszerelt akkumulátor értékes, újrahasznosít-
ható anyagokból készültek. Az anyagok újrahasznosítása csökkenti a hulla-
dék mennyiségét és kíméli a környezetet. 
A csomagolóanyagok eltávolításakor ügyeljen a szelektív hulladékgyűjtésre. 
Papír, karton és könnyű csomagolóanyagok gyűjtéséhez használja a helyi 
gyűjtőhelyeket. 

Ezzel a jellel ellátott készülékek nem kerülhetnek a háztartási 
hulladékba! 
Önt törvény kötelezi arra, hogy régi, nem használatos készülékét  
a háztartási hulladéktól különválasztva ártalmatlanítsa.  

Az elektromos készülékek veszélyes anyagokat tartalmaznak, amelyek  
nem megfelelő tárolás és ártalmatlanítás esetén károsíthatják a környe
zetet és az egészséget. Régi készülékeket díjmentesen átvevő gyűjtőhe-
lyekkel kapcsolatban az illetékes települési vagy városi hivataltól kaphat 
felvilágosítást.

Az elem és az akkumulátor nem háztartási hulladék! 
Önt törvény kötelezi arra, hogy az elhasználódott elemeket és  
akkumulátorokat az illetékes települési, illetve városi hivatalok 

gyűjtőhelyein vagy a forgalmazó szakkereskedésekben adja le.

Figyelem! Ebben a készülékben egy olyan akkumulátor található, amely 
biztonsági okokból szilárdan be van építve és a burkolat megrongálása  
nélkül nem lehet eltávolítani. A szakszerűtlen eltávolítás biztonsági koc
kázatot jelent. Ezért a készüléket egy darabban adja le egy gyűjtőhelyen, 
ahol a készüléket és az akkumulátort szakszerűen ártalmatlanítják.
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